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แปล  ไทยเป็นมคธ 

สอบ วนัที่ ๖ กมุภาพนัธ ์ ๒๕๖๓ 

-------------------------  

ภาค ๑ หนา้ ๑๒๕-๑๒๖ 

 ๑. ชิ้นขนม แต่พอกษตัรยิท์ ัง้ ๖ หยบิเขา้ไปในพระโอฐเท่านัน้ ก็แผ่ซ่านไปทัว่ประสาทรบัรสท ัง้เจ็ดพนั ฯ  

พระกุมารนัน้ทรงพระด ารวิา่ "เราคงจะไม่เป็นที่รกัของพระมารดา, พระมารดาจงึไมท่รงปรุงชื่อขนมไม่มน้ีีประทานเรา 

ตลอดเวลาถงึเพยีงน้ี, ตัง้แต่น้ีไป เราจกัไมก่ินขนมอื่น," ดงัน้ีแลว้ เสร็จไปสู่ต าหนกั ทูลถามพระมารดาวา่ "เจา้แม ้

หม่อมฉนัเป็นที่รกัของเจา้แมห้รือไม่เป็นที่รกั ?" ฯ ม.  พ่อ พอ่ย่อมเป็นที่รกัยิ่งของแม่ เสมอืนนยันต์าของคนมตีาขา้ง

เดยีว และเหมอืนดวงใจ (ของแม่) ฉะนัน้ ฯ อ. เมือ่เช่นนัน้ เหตไุร เจา้แม่จงึไมท่รงปรุงขนมไมม่ ีประทานแก่หม่อมฉนั

ตลอดเวลาถงึเพยีงน้ีเลา่ เจา้แม่ ฯ พระนางรบัส ัง่ถามมหาดเลก็คนสนิทวา่ "ขนมอะไร ๆ มอียู่ในถาดหรือ พอ่" ฯ เขา

ทูลวา่ "ขา้แต่พระแม่เจา้ ถาดเต็มเป่ียมดว้ยขนม, ชื่อวา่ขนมเป็นปานน้ี กระหม่อมฉนัก็ยงัไม่เคยเห็นแลว้" ฯ พระนาง

ทรงพระด ารวิา่ "บตุรของเราจกัเป็นผูม้บีุญ มอีภนิิหารไดท้ าไวแ้ลว้, เทวดาท ัง้หลายจกัใส่ขนมใหเ้ต็มถาดส่งไปแลว้" ฯ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ธบ.ภ.๑ หนา้ ๑๒๕-๑๒๖ 

 

๑  ปูวขณฺฑ   มเุข  ฐปิตมตตฺเมว  สตตฺรสหรณีสหสฺสานิ  อนุผร ิ ฯ  โส  จนิฺเตส ิ นาห   

มาต ุ  ปิโย  เอตตฺก   เม  กาล    อมิ    นตถฺปูิวนฺนาม  น  ปจ ิ  อโิต  ปฏฐฺาย  อญฺญ   ปูว    น   

ขาทสฺิสามตี ิ เคห   คนฺตวฺา  มาตร   ปจฺุฉิ  อมมฺ  ตมุหฺาก   อห   ปิโย  อปปิฺโยต ิฯ  ตาต  เอกกขฺโิน  

อกฺข ิ วยิ  หทย   วยิ  จ  อตปิิโย  เมต ิ ฯ  อถ  กสฺมา  เอตตฺก   กาล    มยฺห    นตถฺปูิว    น  ปจติถฺ  

อมมฺาต ิ ฯ  สา  จลฺุลุปฏฺฐาก   ปจฺุฉิ  อตถฺ ิ กญฺิจ ิ ปาตยิ   ตาตาต ิ ฯ  ปริปณฺุณา  อยเฺย  ปาต ี 

ปูเวห ิ  เอวรูปา  ปูวา  นาม  เม  น  ทฏิฐฺปพุพฺาต ิ  ฯ  สา  จนิฺเตส ิ  มยฺห    ปตุโฺต  ปญฺุญวา  

กตาภนิีหาโร  ภวสฺิสต ิ เทวตาห ิ ปาต ึ ปูเรตวฺา  ปหติา  ภวสฺิสนฺตตี ิ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ทบทวน  ภาค ๑ หนา้ ๑๒๕-๑๒๖  (เทวทตฺต  วตฺถ)ุ 

 

 ๑. ช้ินขนม แต่พอกษตัรยิท์ ัง้ ๖ หยบิเขา้ไปในพระโอฐเท่านัน้ ก็แผ่ซ่านไปทัว่ประสาทรบัรสทัง้เจด็พนั ฯ  

พระกุมารนัน้ทรงพระด ารวิา่ "เราคงจะไม่เป็นที่รกัของพระมารดา, พระมารดาจงึไมท่รงปรุงชื่อขนมไม่มน้ีีประทานเรา 

ตลอดเวลาถงึเพยีงน้ี, ตัง้แต่น้ีไป เราจกัไมก่ินขนมอื่น," ดงัน้ีแลว้ เสร็จไปสู่ต าหนกั ทูลถามพระมารดาวา่ "เจา้แม ้

หม่อมฉนัเป็นที่รกัของเจา้แมห้รือไม่เป็นที่รกั ?" ฯ 

 

๑  ปูวขณฺฑ ํ มเุข  ฐปิตมตตฺเมว  สตตฺรสหรณีสหสฺสานิ  อนุผร ิ ฯ  โส  จนิฺเตส ิ นาห   

มาต ุ  ปิโย  เอตตฺก   เม  กาล    อมิ    นตถฺปูิวนฺนาม  น  ปจ ิ  อโิต  ปฏฐฺาย  อญฺญ   ปูว    น   

ขาทสฺิสามตี ิ เคห   คนฺตวฺา  มาตร   ปจฺุฉิ  อมมฺ  ตมุหฺาก   อห   ปิโย  อปปิฺโยต ิฯ 

 

ม.  พอ่ พอ่ย่อมเป็นที่รกัยิ่งของแม่ เสมือนนยันต์าของคนมีตาขา้งเดียว และเหมือนดวงใจ (ของแม่) ฉะนั้น ฯ  

อ. เมือ่เช่นนัน้ เหตไุร เจา้แม่จงึไมท่รงปรุงขนมไมม่ ีประทานแก่หม่อมฉนัตลอดเวลาถงึเพยีงน้ีเลา่ เจา้แม่ ฯ พระนาง

รบัส ัง่ถามมหาดเลก็คนสนิทวา่ "ขนมอะไร ๆ มอียู่ในถาดหรอื พ่อ" ฯ 

 

ตาต  เอกกขฺิโน  อกฺข ิ วยิ  หทย   วยิ  จ  อตปิิโย  เมต ิ ฯ  อถ  กสฺมา  เอตตฺก   กาล    มยฺห   

นตถฺปูิว    น  ปจติถฺ  อมมฺาต ิ ฯ  สา  จุลลฺปุฏฐฺาก ํ ปจุฉิฺ  อตถฺ ิ กิญฺจ ิ ปาตยิ   ตาตาต ิ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



เขาทูลวา่ "ขา้แต่พระแม่เจา้ ถาดเต็มเป่ียมดว้ยขนม, ชื่อวา่ขนมเป็นปานน้ี กระหม่อมฉนัก็ยงัไม่เคยเห็นแลว้" ฯ  

พระนางทรงพระด ารวิา่ "บตุรของเราจกัเป็นผูม้บีุญ มีอภนิิหารไดท้าํไวแ้ลว้, เทวดาท ัง้หลายจกัใส่ขนมใหเ้ต็มถาด 

สง่ไปแลว้" ฯ 

 

ปริปณฺุณา  อยเฺย  ปาต ี ปูเวห ิ เอวรูปา  ปูวา  นาม  เม  น  ทฏิฐฺปพุพฺาต ิ ฯ  สา  จนิฺเตส ิ มยฺห    

ปตุโฺต  ปญฺุญวา  กตาภนีิหาโร  ภวสฺิสต ิ เทวตาห ิ ปาต ึ ปูเรตวฺา  ปหติา  ภวสฺิสนฺตตี ิ ฯ 


